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Na mazurskim jezerima deseta ruska armada uništena. 
Više od 50.000 Rusa zarobljeno. 

Njemački ratni plijen iznosi preko 40 topova i 60 puščanih strojeva. 
Zauzeće Plocka i Bjelskog. Novi uspjesi u Bukovini. 

119. 
ki uspjesi u Bukovini. 

EČ. 16. veljače. Službeno 

pćuje: 

pćenita situacija u ruskoj 

koj i u zapadnoj Galici j i 

omijenjena je. Bilo je sa-

artiljerijskih borba. 

frontu Karpata vodi se 

oka borba. Više dnevnih i 

ruskih napadaja protiv 

žaja naših saveznih četa 

je odbiveno uz velike gu-

ke po neprijatelja, koji je 

"e izgubio na zarobljenici-

0 0 . 

kcije u Bukovini idu po-

. Naše čete su prešle l i-

.retha. Rusi su, uz ne-

ine okršaje, potiskivani 

Prutu. 

užno od Kolomeje, gdje se 

aju veći bojevi, jučer smo 

Rusa zarobili. 

U Rusiji. 
elsk i plock zauzeti 
BERLIN, 16. veljače. S lužbeno 

općuje: 
rogon neprijatelja i s tim u 
ezu borbe na is točno-pru-
ranici i s onu stranu iste i 
su u vrlo povol jnom toku. 
Poljskoj s jeverno od Visle 

o, nakon kratke borbe, za-

Bjelsk i Plock. Pri tome je 

0 0 0 Rusa pa lo u n a š e ruke. 
žno od Visle nije s e ništa 
a dogod i lo . 
"RLIN, 16. ve l jače . VVolffov 
1 ured javlja iz Lycka u 

oj Pruskoj : 
š im če tama p o š l o je za 
da pred oč ima vrhovnog 
zapovjedika dne 14. ov . 

~ce neprijatelja iz položaja 
ycka. Jedva su pobjednici 
išl i u grad , n a d o š a o je i 
Hm. B latom i krvi pokri-

-tnici opkol i l i su cara odu-
o g a pozdravljajući . Car 

ovorio m o m č a d i prisutne 

častnike , izrazio č e t a m a hvalu i 
priznanje te rekao , da je s iguran 
da one neće , skupa s a č i tavom 
bojnom s i lom, niš ta propustit i , 
da poraze neprijatelja, g d j e g o d 
g a nadju, do p o d p u n o g n j e g o v o g 
uništenja. 

BERLIN, 16. ve l jače . S lužbeno 
s e saopćuje : 

Naprama najpustolovnijim g l a 
š inama, koje inozemno nov ins tvo 
širi, o neizmjernim gubitc ima Ni 
j emaca u bojev ima i s točno od 
Bol imova , koji s e vodili početkom 
vel jače , utvrdjuje se , da su g u 
bitci Nijemaca u ovim napadaji 
ma, u razmjeru s a post ignut im u 
spjehom, bili neznatni . 

Uništenje desete ruske armade. 
BERLIN, 17. veljače. Služ

beno $e saopćuje : 

U devetdnevnoj bitci na 

mazursk im jezer ima deseta 

ruska armada bila je bače

na iz Istočne Pruske preko 

granice i onda konačno sko

ro podpuno opkoljena i u-

ništena. 

Krvavi gubitci nepri jatel j 

ski vrlo su veliki. Broj za

robl jenih Rusa sigurno ide 

daleko preko 5 0 . 0 0 0 . Više 

od 4 0 topova, 6 0 puščanih 

strojeva oteto. Nepregledni 

ratni mater i ja l pao nam je 

u pl i jen. 

przemysl neosvojiv. 
U Przemvslu izlazi u tri jezika list 

„Feldzcitung". koji donosi pismo, zaustav
ljeno, koje je ruski vojnik Stanislav Pav-
lovski pisao svojoj obitelji. U tome pismu 
se kaže: 

,,Przemysl je najveća tvrdjava na svi
jetu. Budući su sva okolišna sela popalje
na, moramo noćit na otvorenom polju, u 
u šumama ili u šančevima. Sa tvrdjave u-
vijek na nas pucaju, a imaju teko užasne 
topove, kao što ih svijet nije vidio. Kada 
metak iz takova topa eksplodira, nastaje 
u zemlji jama, da bi se u nju mogla smje
stiti čitava kuća. Tvrdjavom zapovijeda 
grozan zapovjednik, kojega još nikad nitko. 

nije pobjedio. Govorka se, da je u svezi 
s vragom, ali ja mislim, da mu angjeli po
mažu, jer u gradu ima mnoštvo crkava, a 
u jednoj je isto tako čudotvorna Majka 
Božja kao u Ćenstohovi. Tri biskupa dne
vno mole pred njezinim kipom. Kao što 
Švedi nisu mogli osvojiti Čenstohovu, tako 
niti mi ne ćemo osvojiti Przeroysl, jer ga 
Majka Božja zaštićuje svojim plaštem. U 
ostalom je grijeh navaljivati na takovo 
mjesto". 

Provala Arbanasa u Srbiiu. 
Srbi pred pretežitom silom uzmiču. 

NIŠ, 16. ve l jače . Srpski do
pisni ured jav l ja : 

Dne 13. ov . mj. Arbanasi su 
u m a s a m a prešl i našu granicu u 
okružju Prizren, d o s a d zaposje l i 
Zapod, Topoljanu, GlavoŠnicu, 
Vrbnicu, Gjuri i Vranište, uništiv 
brzojavne i t e le fonske pruge. 

Obzirom na brojnu nadmoć 
neprijatelja morale su s e n a š e 
če te povući . Pri uzmicanju je na 
našoj strani bi lo stot ina ljudi 
pos tav l jeno izvan borbe. O p o 
sadi u Djuri, koja nije m o g l a 
pravodobno da uzmakne, vijest i 
fale . 

Osamnaesti veljače. 
Sutrašnji dan bilježi dva važna 

dogodjaja: početak trgovačkog rata, 
koji Njemačka navijestila Engleskoj i 
otvorenje talijanskog parlamenta. 

Hoće li ministarstvo Salandra 
moći odoljeti republikanskom huška
nju protiv centralnim vlastima? Da
nas objavljena velika \ njemačka... po
bjeda nad Rusima na mazurskjm je
zerima valjda će tuširati, : ugrijane 
glave. 

Kinesko-japanski spor. 
LONDON, 16. ve l jače . „Times" pri

ma iz P e k i n g a : , 

Klnesko- japanske konferenci je koje 
s e b a v i l e japanskim ^zahtjev ima, b i le 
su obus tav l jene : Japansk i pos lanik s e 
us tručava nastav i t i ili, dok Kina ne 
privol i , d a s e o z a h t j e v i m a japansk im 
pre tresa k a k o j e prvob i tno bi lo pred
l o ž e n o . I \ 

Kineski pos lan ik ' u Toklu s a d a s e 
trudi, da n a g o v o r i j a p a n s k u , v l a d u , d a 
promjeni s v o j « držanje. 

Sa francuskog ratišta. 
BERLIN, 16. ve l jače . S lužbeno s e 

s a o p ć u j e : 
Neprijateljski napadaji na eng le 

s k e strljeljačke jarke kod Salnt Elol , 
koje s m o mi bil i osvoj i l i , bil i su od-
biveni . 

poplava u Rimu. 
RIM, 16. ve l jače . T i b e r je s inoć 

p o č e o opadat i , te je tako uklonjena 
v e ć a pog ibe l j . 

Promet je na nekim mjes t ima bio 
obustavl jen , jer s e je b i lo bojat i , da 
bi s e š to m o g l o srušiti . 

Na poplavl jenim t o č k a m a uredjen 
je promet s a čamcima . 

Opet potres u Italiji. 
RIM, 16. ve l jače . Kako nov ine jav

ljaju, jučer u jutro rano o s j e ć a n e su 
o j a č e trešnje u Citta Duca le , u Aquili 
t N a z z a n o Romano. U N a z z a n o jedna 
kuća sruš i la s e te j e d n o g dječaka u-
smrti la , a š e s t o s o b a ranila. 

Grčko-furski sukob. 
CARIGRAD, 16. ve l jače . Agenci ja 

Milli donos i saopćenje , , u kojemu, na
kon š to s e najprije prikazuje upadica 
g r č k o g mornar ičnog ataše ja Kriezisa, 
v l a d a saopćuje , da je ona prihvati la 
zaht jeve grčke v lade , te o t o m e grč
k o g pos lan ika P a n a n a s a o bavijest i la . 
Unatoč pos t ignutom sporazumljenju, 
grčki pos lanik je dneva 13. o. m. rano 
odputovao . 

Atentat u Sofiji. 
SOFIJA, 16. ve l jače . Bugarska do

pi sna agenc i ja javlja, da je jučer b io 
sprovod obih žrtava atentata , u pri
sutnosti kral jevskog para i mnogobroj 
n o g opć ins tva . 

/ I daljrle dvije žrtve ajentata pod-
l eg l e su ranama. Broj mrtvih povis i t 
će s e vjerojatno na šes t . 

Atentat, kojemu su uzroci | još u-
vijek nepoznat i , i z a z v a o je duboki 
dojam. 

ŠIBENIK, 17. veljače. 

Hrvatski emigranti grofu Ti-
sz i . U talijanskoj štampi neki „odbor 
hrvatskjh emigranata" fjriobćio je po
lemiku' proti govoru ministra pred
sjednika jštjepana grofa Tisze od 3 0 . 
pr. mj. Taj odbor u toj polemici na
glašava, da ne stoji nazor grofa Ti
sze/ po kojem se tradicionalnoj! bra-

tinstvo i {tradicionalna medjusobna 
vjernost izmedju Hrvata i Magjara 
ponovno odražavalo na bojištima sa
dašnjeg rata, već se naprotiv tvrdi, 
da je puka magjarska izmišljotina, kad 
se kaže, da ima oprjeka izmedju hr
vatske ideje i onog srbskog narodnog 
ideala, koji se odražava u krvavoj 
srbskoj propagandi. Što je iskreno 
hrvatski, veli taj „odbor hrvatskih 
emigranata", osjeća se solidarnim sa 
srbstvom „Narodne Odbrane". „Na
rodne Novine" na to vele: 

„Kako je duboko uvjeren taj „od
bor hrvatskih emigranata", da je na
pisao jednu očitu neistinu, najbolje se 
razabire iz toga, da je odlučio ostati 
anoniman. Bio taj „odbor" famozni 
Šupilo, koji je na prvi glas o preki-
nuću odnosa izmedju monarhije i 
Srbije uhvatio maglu, kako to misli 
„Pester Lloyd", ili tko mu drago 
drugi, hrvatski bi mu narod, koji je 
najvećim oduševljenjem srnuo u boj 
proti srpstvu „Narodne Odbrane", 
nedvoumnim načinom pokazao, s ko
jom se idejom identificira. Da ta ideja 
nije srpstvo, „Narodne Odbrane", to 
dokazuju bojišta na jugu i na sjeveru, 
koja su nakvašena hrvatskom krvlju. 
Na tom taj famozni .odbor" ne će 
ništa mijenjati". 

Tko će bili car Velike Srbije? 
„Mali Journal", koji sad izlazi u NiSu, 

donosi izjavu crnogorskog kralja Nikole, u 
kojoj se kaže: 

„Drama, koja se sada odigrava na po
zornici Europe, imat će važan epilog. U 
prvome redu, ako pobjedimo, obračunat 
ćemo s njemačkim militarizmom. Ali niti 
austro-ugarska monarkija ne će ostati ne
taknuta. , Poljska će postati neovisnom kra
ljevinom. Franceska i Rumunjska izać će iz 
ovog rata sa teritorijalnim dobitkom. Srbija 
i Crna Gora će se ujediniti pod žezlom je
dnog srpskog vladara, koji je trgnuo oružje 
i svoja prsa izložio neprijateljskim tanetima. 
Tako će se oživotvoriti ideal Crnogoraca i 
Srba o srpskotn ujedinjenju". 

Kralj Nikola nije rekao, tko bi imao 
biti taj vladar Velike Srbije, da li on sam 
ili kralj Petar. 

Dolje psovka! 
(Glas jednog liberalca). 

Neki je dan u zagrebačkim „No
vinama" izmilio članak reklamskog 
naslova „Neprijatelj u kući" — od 
jednog dušobrižnika - protkan vre
ćom besjedom i zdušnim apelom. Taj 
je neprijatelj — psovka. 

Naslov je i odveć karikiran za 
ovo čudno i alarmantno doba; odveć 
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e D T T o d s t r a i u t i ; pi 

t reni ra t i nečije* 

( r e b n o 
d u š e , 

stayjk> je zavi * 
Ministar i -vanjskih pósala barun Btt-

án umalo te j e nekidan nastradao Vozio 

pu n a š e g a n a r o d a . 

I ' ' * 
Vojnik s a m . T e š k a r e g r u t s k a p u -

m a l o b r o j n a , v e ć : o b u z d a t i drski jezik i ug lad i t i n a č i n e , 
o p l e m e n i t i m a n i r e , pocivil i / . irati kr ive 
o d u r n e o b i č a j e pos tupanja . ' . - i . 

O p e t u j e m , ima ljudi j a k o osjet l j i 
vih, v e ć i n o m Čestitih, d a p a č e r e l a t ivno 
svi su t akov i , i za to : p o š t u j m o s v a -

ška požu j j av i l a mi je r a n e 1 ž i vem tek | k o 8 a « M ^ I * I jubeznos t i i o | e ć a j e . 
od o n o g k l a s i č n o g : p o s v e n ^ š n j e g n a - 1 P o d i ž i m ? k u l t m a i k e > a n c P ' s o v k o m 

dan ja , d a ću preživje t i rat . i m a m o c a , | J e vr i jcd | a t i : o n a je p o s l a l a u s p a r n a 
majku , k'pje l jubim. I t ko mi d i r n e u ! b r ' g e s i n o v e , d a fe'i,ul 1 d a M""?, d a 
u te sve t in je , ko j e čuva ju i s a d a m o j j n a t apa ju t u ž n e p o l j a n e t o p l o m krvlju, 
opus t je l i I d o m i moju z a g d n e t u u b u - j d a os tavl ja ju i z m o r e n e kosti p o l e d i -
d u ć n o s t , i s p r a v a n s a m , d a planLMii nanrn nepr i ja te l ja . ' i 

g n j e v o m ! d o l i č n e o s v e t e . O v d j e s a m , Z a t o > b a š s a d a ! I L ' h a n a J v i š c l l " 
d a b r a n i l i Pr i jes to l je i H r v a t s k u ; d a z đ j a m n o g p o š t o v a n j a , i to i s k r e n o g 
č u v a m n a š e m o r e i n a š e b u d u ć e s i o - j p o š t o v a n j a vo jn i š tvu . R a z u m n o j e : 
b o d e . . i . S in s a m n a r o d a , koji i m a m YWC m a n i j e , susre t l j ivos t , b r a t s t v o 
a m b i c i j u j d a kor i s t im k o l e k t i v n o j d a | mediju o i | n t f , koji o d l a z e , ili koji se 
m o j o j s i l a š n o j d u ž n o s t i g f a d j a n i n a i | z a t o p r fc rav l ja ju . 
H r v a t a i s k a ž e m obred" Vjerte i d o m o - ; D o l # p s o v k a ! , V a n iz r e d o v a 
I jubne o d a n o s t i . / _ v o j s k e ! p s o v k a j e . /Opičnos t d l jevna 

K a d a s a m d o š a o - u j vr j jn i š tvo , - - ^ ••- • - v - . • 
poslije, n e k o l i k o d a n a osje t ih p o n i ž e r t j ^ i f ' - k r # e . ; ^ a ž a 1 o s t / p s o v k a 

k o d s v a k e š a r ž e , ' ko je s e p s o v k o m | 

s v o j i h , Ćus tava . S l u š a o sap i od •kor-
poraftt j n e s m i l j e h o i z l o č e s t o vr i j^ t 
d j a r j e . JTo j e on č in io m o ž d a i ' 
n e o p a z i c o , ' m o ž d a p o b e s v i j e s n o m 
običaju,!; ali s j e g u r n o p o 4 - 'običaju; 
G r i z a o s a m n e r v o z n o u sne : D u š a mi 
je p l a n đ l a , i k r o z maglu-'" b e s v j e s t i c e 
oka v id io s a m . m o j e g a * d r u g a k a k o 
naborirnB l ica p ' r a v i o d u b u g r i m a z u . . . . 
O n je^ijjtače čes t i t e ... obite l j i : t akov ih 

'je kod v o j m š t v a uv r i j ežena p o g u b n o , 
i a k $ je n a š e 'vojm'šfvo d u b o k o rel i-
g i j o z n o . 

. Š t o h a s n i p s o v k a ? Izazivlje k o d 
d r u g i h p s o v k u . I z a t o ja , i n a č e l i be 
ra ln ih mišl jenja , z d r a v o g i r a c i j o u a l -
n o g l ibe ra l i zma , us ta jem pro t iv p s o v k e . 
Us ta jem p ro t i j e d n o m o č i t o m p o n i 
žen ju , pro.tiv j e d n e soc i j a l ne s r a m o t e . 
I t o č in im, j e r s e ćut im uvr i jed jen . 

sc je naime u kočiji bečkom karluerstrasse 
u zajedničko ininistarsko financija. Kod za
voja u Johanncsgasse stropoštao se je i 
s kola kočijaš, koga je u/'isti čas udarila 
kap. Konji su se poplašili i u divljemu kasu 
poletili ulicom. Pred ministarstvom vrataru 
je pošlo za rukom,/da. ••^ustavi poplašene 
konje. Batu'n Burian ostao je posve nco- I 
zledjen. 

*, ., * 

„Az Estu" javljaji* iz Bistrice: Nale 
su čete tako naglo unWe u Radaulz, da su 
iznenadile ruski g e ^ a l n i stop, koji nije 
imao vremena, da sejfcloni. Čitav generalni 
štop sa zapovjednikom, dopade u sužanjstvo. 
S njime je i ' č i tav/ured otet. Zapovjednik 
generalnog Stopa^iejljutim je kidisao svome 
živptu, usti ijtlivsl se iz. samokresa. 

Lord Charles Beresfprt predlaže u 
donjoj, kući, nije li vlada voljna sa svim 
Nijemcima, koji če kod navale na moru ili 
u zraku biti zarobljeni,, postupati kao sa gu
sarima'i javno ih vješate; 

' '.i ' *• 

„Berliner Zeituiigu" javljaju iz Rima, 
da je pretežna -vc&ina talijanskoga naroda 
protiv ra ta .s centralnim vlastima. Talijanski 
socijalni d e m o k r a t e priredjuju 21 . golemu 
skupštinu za uzdržanje neutralnosti Italije. 
Talilanski « u f katolici takodjer protiv rata. 

je m e d j | „ n o v i m a " m n o g o g od l iku ju | S l u š a n j e p s o v k e m e je d u b o k o f u v r i -
s e dob>tni k u ć n i m i? re l ig i jdzn im o d - j d i l ° - 0 n a ^ e j e Pon iz i l a , o d u z e l a mi 

I j je m o j e p o t e n c i r a n o udiv l jen je k m o -
j j ima d r a ž e i t i m a ; n a p u n i l a m e j ^ p e -

• , čal i , p o t i š t e n o s t i i p r ez i r a . M r z i m , 
r a o v k u ic d a n d a n a s n a i v n o , p a r - 1 ,. . . ., 

I J ,. . . . p a t i m i r o b u tem u p o m a n j k a n j u c i -
i i roganja t t i cd ino m ime re i-1 .; . A . A •• v x »A 

", J J . . v. .. ,. i s t ine o s j e c a i a . Ću t im se o b e z e a š c e n i 
N j u j r e b a p r e z i r n p ^ i s o c l j a l - ; .^Jod\?q].^ ^ mogl, o p c t rca. 

sumi ra t i imaginarne m o l e k u l e ' o s j e -
dr i ' iMVenog ' i o d g o j n o g g led iš ta , 

N e tret^Sjoj suoč i t i s a m o p a k a o . P o 
t r e b n o j e | i z j e d n a č i t ju s - ak tom o d u r n e 
p r o s t o t e , poja je d r t t t a a i o n e p o d 

n o š l j i v a . : ; u w i 
P s d v l a je na jbesv i j esn i j e v r i j e -

djanjc najsvetijih T najmil i j ih ' o s j eća j a 
p o j e d i n c a ] os jeća ja b o ž a n s t v a i o s o b a 
l jubaznos t i i — š tovan ja . J e r u formi 
p s o v k e n a j č e š ć e s e p s u j e i I o b e z č a -
šćuje udivl jenje i p o š t o v a n j e ! s o p s t v e -
n o . A za [vo jn ike , u d a n a š n j i c i , ta d v a 
a t r i bu t a i | o r a j u d a su najsvi jet l i ja i 
na j sve t i j a ; 

l'<>;;,i a p o t e z a r o d i t e l j a : č u v a r 

ćaja 
S v e urad i — p s o v k a . S v a k i d a 

šnja p s o v k a ! O h , k a d a ' ć e n a s l a s t i * 
dit i , d a n e b u d e m o iz loženi u v r e d a m a , 
g a ž e n j u naš ih sve t in j a ; p l juvanju i 
zas t i ran ju naš ih o l t a ra d u š e ? 

B a č e n i s m o u p r o z u n a j s i r o v i j e 
p r o z e i nafn je rno rd jave b o g i u n r s k o s t i . 

Do l je p s o v k a ! j 
O v o na s r c e o n i m a , koji m o g u , 

d a p o p r a v e o v e žalos t i i uv r i j ežene 
z a z o r n o s t u N a s r c e i m o m č a d i , a n a -

ž ivo ta , izyor t a j i n s t v e n o s t i ; pofeožnos t ' d a s v e i n s t r u k t o r i m a » d r e n i r a n i h 

domžlćeg {ognjišta : m a j k a ! 
I o v i p i š e m , je r s a m sit - i psov

ke . I loe t t j d a s e i ska l im, n l k a mi 
o d l a n e . | l'\ 

Slušan i d n e v n o „ j e z g r o v i t e " b e -
fele, ali n i g d a befel p ro t i v p s o v k e ; 
n igda r i r epo ruku snoš l j i vos t i , n i g d a 
s v e s r d n o ^ r o z b o r e n j e o — p o š t i v a n j u 
svoj ih a m a n e t a s r c a . 

I.to, to h t j edoh nag la s i t i . S a d a je 

r e k r u t a ! 
Vi še os j eća ja , v i še z d r a v e o s j e 

t l j ivosti , v i še p o š t o v a n j a ! 
P o š t e d i t e n a s o — p r e d p b s t a -

v l jen ic i ! ! . . . . 
- XIII. 

PREDpLAĆUJTE SE NA 
„HRVATSKU MISAO'. 

Domaće vijesti. 
Rasprava proti d.ru Červaru. 

Protiv ivarodnog zastupnika na istarskom 
.saboru dira "Gjure Červara, odvjetnika u 
Voloskom, imala je dne 10. o. mj. započeti 
pred tršćanskim državnim sudišten kaznena, 
rasprava, Optuženog zastupnika brane od
vjetnici dr. Matko Laginja i dr. Otokar Ry-
barž. Rasprava je i sada, po drugi put, 
odgodjena. 

Grad i okolico. 
f Don Julijo Paljetak, umirovljeni 

nadpop, u 74. godini života, jučer je pre
minuo u Šibeniku. Prve godine dušobrižni-
čke službe sproveo je u šibenskoj biskupiji, 
u Docu.Mandaiini i Rogoznici. Zatim je po
šao u službu dubrovačke biskupijg.igdje je 
za više vremena služio kao župnik.ii raznim 
mjestima. Natrag dvanaest godina povratu) 
se je umirovljen u Šibenik, da ovdje spro
vede staračke dane. 

Tko nije u gradu poznavao don Ju-
lija? Pravi dubrovački tip, ugodan starac, 
uvijek pun luinora, veseo i razgovorljiv sa 
svakim. U mirovini se nije štedio već je 
bio uvijek pripravan za svaku crkvenu službu, 
gdjegod bi ga zanimali, dok ga nije bolest, 
natrag godinu shrvala. »£1 

Vječni mir našem Don Juliju! 

Vrijeme. Nakon višednevnog juga 
kiše jutros je okrenulo na buru. Zahladilo 
je ponovno. 

Rabljenu blagajnu (VVertheimovicu) 
kupio bih. Ponude molim dostaviti upravi 
lista. 

Unajmljuju se tri kreveta za spavanje, 
u dvie sobe, tko želi obratit se Upravi. 

ttiislo psiiiMo tinižlvo na dionice 
:: „DALMATIA" :: 

uzdržava od 1. listopada 1913. sliedeće glavne pruge: 

T r s t - M e t k o v i č A (poštanska) Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5.— pos. p. 

povratak svake subote „ 6.30 pr. p. 
Trst -Metković B (poštanska) 

Trst-Metkvić C (poštanska) 

Trst -Korčula , f (pštansk*) 

Trst-Šibenik (poštanska) 

Trst -Makarska (trgovačka) 

Trst-Vis i ( trgovačka) 

povratak svake subote 

Polazak iz Trsta u četvrtak 
povratak svakog utorka 

Polazak iz Trsta u subotu 
povratak u četvrtak , 

'Polazak iz Trsta svake sriede , 
povratak u ponedjeljak , 

Polazak iz Trsta u petak 
povratak u sriedu , 

Polazak iz Trsta svaki utorak , 
povratak svake nedjelje 

Polazak iz Trsta u subotu , 
Povratak"sVaki Četvrtak 

, 5.— pos. p. 
6.30 pr. p. 

, 5.— pos. p. 
6.30 pr. p. 

5.— pos. p. 
6.30 pr. p. 

5.— pos. p. 
6 . - pr. p. 

6.— pos. p. 
1.15 pos. p. 

7.— pos. p. 
7.15 pos. p. 

HRV,AJ$K^ ZAPRUŽNE 

TISKARE U ŠIBENIKU 

\ u. z. s ^ p . ' j . (Dr. ANTE DUL1B1Ć 1 DRUG). 

U V E Z U J E D U G O T R A J N O I S O L I D N O S V A K I . 

V R S T I U V E Z A , K A O : P R O T O K O L E , M I S S A 1 . F , ' ' 

AU )LI'l \ T N I K E I S V E U T U S T R U K U S P A -

:-: :-: D A J U Ć I - R A D N J I 7 . :-: :-: 

G E N E UMJERENE. — IZRADBA BRZA 

:-: :-: I SOLIDNA. : : :-: 

D a p o s t i g n e š mobilan p r i r o d s v o g a r a d a n a po l jod j e l skom 
pol ju m o r a t i ć e š p o g n o j i t i s v o j ć u s j eve , v i n o g r a d e , m a s l i n e , 
v o ć n a s t a b l a i t. d. s a 

40° | 0 Kalijevom soli ili kainitom 
15-16°|0 Kalciumcianamidom 
16-21 °|0 Thomasovom drozgom 

i to p r a m a u p u t a m a ko je s v a k m o ž e d a za t raž i b e z p l a t n o 
k o d p o d p i s a n e , b i lo u s t m e n o ili p i s m e n o . Ista t v r d k a z a n i -
m a n i c i m a dijeli p o u č n e kn j i ž i ce o u p o r a b i gn jo j iva za š v e 
ku l tu re , te p r e m a zah t j evu drž i i s p e c i j a l n a p r e d a v a n j a . O v e 
tri vrst i daju isti u s p j e h k a o K A S a c jeni je od i s t o g a . 

O v a gn jo j iva d o b i v a j u s e i zk l juč ivo k o d p o d p i s a n e fVrdke, 
k a o jed in i i g l avn i z a s t u p a t e l j i r a z p a č a v a o c , i to p r a m a 
uv je t ima p o s t a v l j e n i m od t v o r n i c a 

GRUBIŠIĆ & Comp. :-: Šibenik. 
(brzojavni nas lov GRUBARES — te le fon br. 5G). 

PIO TERZANOVIĆ trgovac - ŠIBENIK 
• V V E L I K A Z A L I H A 

Rukotvorina, odíela; cipela .'. / . 
štofe vunene i pamučne zf j ^ j ^ y t a i e t d , pjáíjiulnih svakovrstnih mreža, 

galice, s ü r n p Í f | | á ^ | ^ ^ l í B t v o ^ p ^ l j b a UFermorrel 
Non plus - ulttagsumporaca 
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